
Z Á K O N

ze dne … 2025

o podmínkách prodeje energetických nápojů

Národní rada Slovenské republiky přijala tento zákon:

§ 1

Předmět úpravy

Tento zákon upravuje

a) podmínky prodeje a podávání energetických nápojů;

b) povinnosti fyzických osob oprávněných k podnikání a právnických osob při prodeji a
podávání energetických nápojů;

c) pravomoci správních orgánů a sankce při provádění opatření podle tohoto zákona.

§ 2

Energetický nápoj

Pro účely tohoto zákona se energetickým nápojem rozumí balený slazený nealkoholický nápoj
určený k přímé spotřebě,1) který obsahuje kofein z jakéhokoli zdroje v množství přesahujícím
150 mg/l.

1)§ 2 písm. a) bod 1 zákona č. 251/2024 o dani ze slazených nealkoholických nápojů a  o
změně některých zákonů.
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§ 3

Opatření pro prodej a podávání energetických nápojů

(1) Je zakázáno prodávat nebo podávat energetické nápoje osobám mladším 16 let.
(2) Je zakázáno prodávat energetické nápoje nebo podávat energetické nápoje

a) prostřednictvím prodejního automatu,  pokud prodávající  prostřednictvím prodejního
automatu nezajistí ověření věku kupujícího;
b) na dětských hřištích a ve školách a školních zařízeních podle samostatných právních
předpisů;2)
c) v obchodech prodávajících zboží určené především pro děti;
d) na veřejných shromážděních3), veřejných kulturních akcích4) a veřejných sportovních
akcích5) určených pro osoby mladší 16 let.

§ 4
Určité podmínky prodeje a podávání energetických nápojů

(1)  Každý, kdo prodává nebo podává energetické nápoje, je povinen informovat veřejnost o
zákazu  podle  §  3  odst.  1  prostřednictvím  snadno  čitelného  a  zřetelně  viditelného
oznámení umístěného v místě prodeje nebo podávání, které má následující znění:  „Je
zakázáno prodávat nebo podávat energetické nápoje osobám mladším 16 let“.

(2) Každý, kdo prodává nebo podává energetické nápoje, na které se vztahuje zákaz podle §
3 odst. 1, je povinen ověřit, zda osoba, které energetický nápoj prodává nebo podává, je
starší 16 let.

(3) Prodej energetických nápojů na dálku je možný pouze v případě, že prodávající používá
systém ověřování věku, který umožňuje v okamžiku prodeje ověřit, že kupující je starší
16  let.  Pro  účely  tohoto  zákona  se  „systémem  ověřování  věku“  rozumí  počítačový
systém,  který  elektronicky  potvrzuje  věk  kupujícího.  Prodávající  poskytne  na  žádost
kontrolního orgánu podle § 5 odst. 1 podrobné informace o systému ověřování věku a
jeho fungování.

§ 5
Kontrola

(1) Dodržování tohoto zákona kontrolují úřední orgány pro kontrolu potravin6) v rámci své
působnosti podle zvláštního předpisu.7)

2) Zákon č. 245/2008 o vzdělávání a školství (zákon o školách) a o změně některých zákonů.
3) Zákon č. 84/1990 o právu shromažďování, ve znění pozdějších předpisů.
4)  Zákon  Slovenské  národní  rady  č. 96/1991  o  veřejných  kulturních  akcích,  ve  znění
pozdějších předpisů.
5) Zákon č. 1/2014 o organizaci veřejných sportovních akcí a o změně některých zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů.
6) § 21 odst. 1 písm. b) až d) zákona Národní rady Slovenské republiky o potravinách č.
152/1995, ve znění zákona č. 195/2007.
7) §  23  odst.  1  a  2  zákona  Národní  rady  Slovenské  republiky  č.  152/1995,  ve  znění  pozdějších
předpisů.
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(2) Při kontrole dodržování povinností podle tohoto zákona jsou úřední orgány kontroly
potravin oprávněny provádět testovací nákupy energetických nápojů osobami mladšími
16 let.

§ 6
Správní delikty

(1) Kontrolní orgán podle § 5 odst. 1 uloží pokutu ve výši 150 až 5 000 EUR fyzické osobě
oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, která poruší zákaz podle § 3 nebo poruší
povinnost podle § 4 odst. 2 nebo 3.

(2) Kontrolní orgán uvedený v § 5 odst. 1 uloží pokutu ve výši od 100 EUR do 1 000 EUR
fyzické osobě oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, pokud poruší povinnost
podle § 4 odst. 1.

(3) Pokuta podle odstavců 1 a 2 může být uložena do jednoho roku ode dne, kdy došlo k
porušení zákazu nebo povinnosti.

(4) Při  ukládání  pokuty podle odstavců 1 a  2 se zohlední  zejména závažnost,  rozsah a
trvání porušení povinnosti.

(5) Výnosy z pokut podle odstavců 1 a 2 jsou příjmem státního rozpočtu.
(6)  Není-li v odstavcích 1 až 5 stanoveno jinak, použije se na ukládání pokut správní řád.

§ 7
Závěrečné ustanovení

Tento  zákon byl  přijat  v  souladu s  právně závazným aktem Evropské unie  v oblasti
technických předpisů.8)

§ 8
Nabytí účinnosti

Tento zákon nabývá platnosti dne pátek 1. května 2026.

8) Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při
poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační 
společnosti (kodifikované znění) (Úř. věst. L 241, 17. 9. 2015).
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